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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!

Lees hele manualen grundigt igennem fer samling og/eller brug af dette produkt. Fglg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die Anleitung genau
und bewahren Sie diese fir den spateren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner & montere og/eller bruke dette produktet. Fglg bruksanvisningen ngye, og ta vare pa den for fremtidig bruk.
VIKTIG INFORMATION!

Las bruksa”nvisningen i sin helhet innan du borjar att montera och/eller anvanda produkten. Folj bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida referens.
TARKEITA TIETOJA

Lue kayttoohjeet kokonaan ennen tamén tuotteen kokoamista ja/tai kayttoa. Noudata kayttoohjeita tarkasti ja sailytéd ne mydhempaa tarvetta varten.

WAZNE INFORMACJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazéwkami bezpieczeristwa. Nalezy zapoznacé sie z instrukcjg obstugi i zachowa¢ jg do uzytku w
przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

PFed sestavenim nebo pouZitim vyrobku si petlivé prectéte cely navod. Dodrzujte ddsledn& uvedené pokyny a navod uschovejte, aby byl k dispozici v

pFipadé potieby.

FONTOS INFORMACIO

A termék dsszeszerelésének vagy hasznalatanak megkezdése el6tt figyelmesen olvassa el a teljes Gtmutatét. Orizze meg az Gtmutat6t, és gondosan tartsa

be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako za€nete s montazou a/alebo pouzivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely navod. Navod dosledne dodrziavajte a ponechajte si ho pre
pouzitie v buducnosti.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montazo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda Se potrebovali.

VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas paZljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koriStenja ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i saCuvajte ih za buduce

potrebe.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di questo
manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencién todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para futuras
consultas.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koriStenja ovog proizvoda, pazljivo procitajte cijeli priru¢nik. PaZljivo se pridrzavajte uputstava u priru¢niku i saCuvajte ga za buducu
upotrebu.

VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan priru¢nik pre nego $to po¢nete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite priru¢nik i sa€uvajte ga za kasniju

upotrebu

BAXK/TNBA IH®OPMALLIA.

YBaXKHO npouunTaniTe BeCb MOCIOHMK, NepLl HX 36MpaTn Ta/un BUKOPUCTOBYBATU Lieil MPoAyKT. BMKoHaliTe BCi iHCTPYKLii LibOro nociHuKa Ta 36epexite oro ans
nojasbLLIOro BUKOPUCTaHHS.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual nainte de a incepe sa montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-I pentru
consultare ulterioara.

BAXKHA MH®OPMALIAA!

Monsi, npoyeTeTe UANOTO PLKOBOACTBO BHUMATE/IHO, Npean Ja 3arno4vHeTe ja criobssare n/unv usnonssate To3un nNpoaykT. Cneapaite CTPUKTHO PbKOBOACTBOTO U ro
naseTe 3a GbAeLyy CpaBKu.

ZHMANTIKEZ NMAHPO®OPIEX!

Al0BACTE TTPOTEKTIKA OAOKANPO TO EYXEIPISIO TIPIV OTIO TN GUVAPHOAOYNON /KAl TN XProN TOL TPOIOVTOC. AKOAOUBKOTE TIPOCEKTIKA TIG 0dNYieg TOU gyXEIPISioL Kat
KPOTAOTE TIG YIO HEANOVTIKH] ava@opd.

INFORMAQGES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atengédo antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instru¢des de forma cuidadosa e guarde-as para referéncia
futura.

BAXXHAA NHPOPMALNA!

BHUMaTE/IbHO U MOJSTHOCTLIO npOHMTaIZTe 9TO PYKOBOACTBO, MpeXae 4em npuctynarb K cGopKe nnn NCNoJIb30BaHMKO 3TOro n3genna. Cﬂe,quZTe BCEM MHCTPYKLUMAM 3TOro
PYKOBOZACTBA N COXPaHUTe ero Ha byayliee Ans cnpaBku.

ONEMLI BIiLGILER!

Bu urdnidn montajini yapmaya baslamadan ve/veya uriind kullanmadan 6nce latfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha sonra
basvurmak tzere saklayin.
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IMPORTANT!

Mounting screws are not included.

Always make sure that the fastening method you choose is suitable and safe for your home.

VIGTIGT!

Monteringsskruer medfalger ikke.

Sgrg altid for, at den fastgerelsesmetode, du anvender, er sikker og egnet til dit hjem.

WICHTIG!

Befestigungsschrauben sind nicht enthalten.

Stellen Sie immer sicher, dass die von Ihnen gewéhlte Befestigungstechnik fur Ihr Zuhause geeignet und sicher ist.
VIKTIG!

Festeskruer er ikke inkludert.

Velg alltid en egnet og sikker festemetode i boligen din.

VIKTIGT!

Monteringsskruvar medfoljer ej.

Sakerstall alltid att den monteringsmetod du véljer lampar sig for din bostad och ar saker.

TARKEAA!

Asennusruuvit eivét sisélly tuotteeseen.

Varmista aina, etta valitsemasi kiinnitysmenetelma on kotiisi sopiva ja turvallinen.

WAZNE!

Sruby mocujace nie znajduja sie w zestawie.

Zawsze upewnij sie, ze wybrana metoda montazu jest odpowiednia i bezpieczna w przypadku Twojego domu.
DULEZITE!

Montazni Srouby nejsou soucasti vyrobku.

Vzdy se ujistéte, ze zplsob upevnéni, ktery jste zvolili, je pro vas domov vhodny a bezpecny.

FONTOS!

Szerel6csavarok nincsenek mellékelve.

Bizonyosodjon meg arrél, hogy az alkalmazott rogzitési médszer megfelel6 és biztonsagos az otthonéban.
BELANGRIJK!

Montageschroeven zijn niet inbegrepen.

Ga altijd na of de door u gekozen bevestigingsmethode geschikt en veilig is voor uw huis.

DOLEZITE!

Montéazne skrutky nie st stcastou balenia.

Vzdy sa ubezpecte, Ze metdda upevnenia, ktor vyberiete, je vhodna a bezpecna pre vas domov.
IMPORTANT

Les vis de montage ne sont pas fournies.

Assurez-vous toujours que la méthode de montage que vous choisissez convienne a votre domicile et soit sre.
POMEMBNO!

Vijaki za montazo niso priloZeni.

Prepricajte se, da je izbran nacin pritrditve primeren in varen za vas dom.

VAZNO!

Vijci za montiranje nisu priloZeni.

Uvijek pazite da odaberete odgovarajuci nacin priévrséivanja koji je siguran za vase okruzenje.
IMPORTANTE!

Le viti di montaggio non sono incluse.

Assicurarsi sempre che il metodo di fissaggio scelto sia adatto e sicuro per la vostra casa.
IMPORTANTE

Los tornillos de montaje no se incluyen.

Asegurese siempre de que el método de fijacion empleado sea adecuado y seguro para su casa.
VAZNO!

Sarafi za montiranje nisu prilozeni.

Uvijek budite sigurni da je metod pri¢vrs¢ivanja koji odaberete, odgovarajudi i siguran za Vasu kucu.
VAZNO!

Zavrtnji za montazu nisu priloZeni.

Obavezno se pobrinite za to da metod pri¢vri¢ivanja koji ste odabrali odgovara vasem domu i da je bezbedan.
YBATA.

FBUHTU ANSA KPINJIEHHSA He BXOAATb [0 KOMMIEKTY.

MeToga KpinneHHsA mae 6yTn NpuaaTHUM i 6e3ne4HnM ANs Baworo 6yanHKY.

IMPORTANT!

Suruburile pentru montare nu sunt incluse.

Asigurati-va intotdeauna ca metoda de fixare pe care ati ales-o este adecvata si sigura pentru casa dvs.
BAXKHO!

BMHTOBE 3a MOHTaX HE Cca BK/OYEHU.

MeToabT Ha 3aKkpernBaHe, KOWTO n3bepeTe, TpsAGBa BUHArM Ja e NoAxosll, 1 6e3onaceH 3a AoMa Bu.
ZHMANTIKO!

O1 Bideg cUVAPHOAOYNONG deV TIEPIAAPPBAvVOVTAL.

No emIBERAOVETE TAVTA OTI O TPOTIOC CTEPEWONG TTIOU ETUAEYETE €iVAI KATAAANAOG KOl AOQOAAG YO TO OTITI 0OG.
AVISO IMPORTANTE!

Os parafusos de montagem n&o estéo incluidos.

Certifique-se sempre de que o método de fixagédo escolhido é adequado e seguro para a sua casa.
BAXKHO!

KpenexHble LWypyrbl He BXOAAT B KOMIM/IEKT.

Ob6na3aTtensHO ybeanTech, YTO BbiGPaHHbI CNOCO6 KpenneHus ABaseTca AoNyCTUMbIM 1 6e30MacHbIM 415 BaLLero goma.
ONEMLI!

Montaj vidalari dahil degildir.

Sectiginiz sabitleme ydnteminin eviniz i¢in uygun ve givenli oldugundan emin olun.
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GB GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES!
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent. Wipe dry with a clean cloth.
DK GENEREL VEJLEDNING TIL MZBLER!
Renggres med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel. Tgrres af med en ren klud.
DE ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL!
Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden. Mit einem sauberen Tuch trocken reiben.
NO GENERELLE INSTRUKSJONER FOR M@BLER!
Terk av med en fuktig klut. Bruk bare vann eller et mildt vaskemiddel. Terk av med en ren klut.
SE ALLMANNA INSTRUKTIONER GALLANDE MOBLER!
Torka rent med en fuktig trasa. Anvand endast vatten eller ett milt rengdringsmedel. Torka torrt med en ren trasa.
FI YLEISIA OHJEITA KALUSTEILLE!
Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kayté vain vetta tai mietoa pesuainetta. Kuivaa puhtaalla liinalla.
PL OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE MEBLI
Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej sciereczki. Uzywac wytgcznie wody lub delikatnego detergentu. Wyciera¢ do sucha sciereczka.
CZ OBECNE POKYNY TYKAJICI SE NABYTKU!
Cistéte otfenim navlh&enym hadfikem. PouZivejte pouze vodu nebo jemny &istici prostfedek. Vytfete dosucha &istym hadfikem.
HU ALTALANOS UTMUTATAS A BUTOROKHOZ
Torolje tisztara nedves ruhaval. Csak vizet vagy kimél§ tisztitészert hasznaljon.
Torolje szarazra tiszta ruhaval.
NL ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR MEUBELS!
Rejnig met een vochtige doek. Gebruik alleen water of wasmiddel. Droogwrijven met een schone doek.
SK VSEOBECNE POKYNY PRE NABYTOK!
Utrite doCista navihéenou utierkou. PouZivajte iba vodu alebo jemny Cistiaci prostriedok. Utrite dosucha Cistou utierkou.
FR INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER
Nettoyer & I'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux. Essuyer a I'aide d'un chiffon propre.
SPLOSNA NAVODILA ZA VZDRZEVANJE POHISTVA!
ObriSite z vlazno krpo. Uporabljajte le vodo ali blag detergent. Posusite s Cisto krpo.
HR OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ IZRADEN!
Ocistite vlaznom krpom. Upotrijebite samo vodu ili blagi deterdzent. Posusite istom krpom.
IT ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI!
Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente delicato. Asciugare con un panno pulito.
ES INSTRUCCIONES GENERALES ACERCA DE LOS MUEBLES
Limpiar con un pafio himedo. Usar solo agua o un detergente suave. Secar con un pafio limpio.
BA OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ.
Obrisati vlaznom krpom. Koristiti samo vodu ili blagi deterdZzent. Posusiti suhom krpom.
RS OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ NAPRAVLJEN!
ObriSite vlaznom krpom. Koristite samo vodu ili blagi deterdzent. PrebriSite suvom, €istom krpom.
UA 3ATAJIbHA IHCTPYKUIA A9 MEBNIB, BUTOTOBJ/IEHNX.
MpoTupalitTe 3a 4ONOMOroK BOJOrOi raH4YyipKu. BukopucTtoByliTe Bogy a6o criabKuii po3umH MUIOYOro 3acoby. ButnpainTte YMCTOK raH4YyipKoto.
RO INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER!
Curatati prin stergere cu o laveta umeda. Utilizati numai apa sau un detergent delicat. Uscati prin stergere cu o laveta curata.
BG OBLWA MHCTPYKUWMA 3A MEBE/IN, UBPABOTEHU!
M36bpLueTe ¢ BNaxkHa Kbpna. M3nonssalite camo Boaa Uv fiek nouncTealy, npenapar. fogcyLiere ¢ uicTa Kbpna.
GR FENIKEZ OAHIIEZ A EMIMAA!
ZKOUTI{eTE PE éva LYPO TaVi. XPNOIUOTIOIEITE HOVO VEPO 1] €Va NTIO ATIOPPUTIAVTIKO. ZTEYVOVETE PE €va KaBapd mavi.
PT INFORMAGOES GERAIS PARA MOVEIS
Limpar com um pano Umido. Usar apenas agua ou detergente neutro. Secar com um pano limpo.
RU OBLUVE YKA3AHNA OTHOCUTEJIbHO MEBE 1!
OumMCTUTE N3AE/INe YUCTON BNIXKHOW TKaHbI0. Vcnonb3yiite MArkoAeicTeytoLlee MOIoLEe CPeACTBO. BbITpuTe AocyXa YNCTOM TPSNKOA.
TR MOBILYALARA YONELIK GENEL YONERGE!
Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca su veya yumusak bir deterjan kullanin. Temiz bir bezle silerek kurulayin.
CN
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JYSK a/s
Soedalsparken 18
DK-8220 Brabrand
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